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  Συνέντευξη: Μαρία Παναγιώτου    

Στο νέο ιστορικό μυθιστόρημά της «Λέγε με Ισμαήλ», η 

συγγραφέας μάς ταξιδεύει στα Πέρα, μεταξύ 1955-1964. 

Μια ελληνική γειτονιά στην καρδιά της 

Κωνσταντινούπολης, όπου Έλληνες και Οθωμανοί 

συνυπάρχουν αρμονικά, ονειρεύονται, αγαπούν, 

ερωτεύονται και αναπτύσσουν ισχυρούς δεσμούς φιλίας. 

Ένα βιβλίο για τα πάθη των ανθρώπων στα γρανάζια της 

Ιστορίας, ένα κείμενο για τη δύναμη της αγάπης και της 

ανθρωπιάς που αντέχουν στον χρόνο. 

- Πώς επιλέξατε για τίτλο του νέου σας βιβλίου την πρώτη 

φράση του βιβλίου «Μόμπι Ντικ» του Χέρμαν 

Μέλβιλ; Όπως γράφω και στο εισαγωγικό σημείωμα του 

βιβλίου μου, κάθε μυθιστόρημα περιγράφει τη μεγάλη περιπέτεια της ζωής. Δανειζόμενη για 

τίτλο την πρώτη φράση του αριστουργηματικού «Μόμπι Ντικ» του Μέλβιλ, ενός βιβλίου που 

περιγράφει με μοναδικό τρόπο αυτήν ακριβώς την περιπέτεια, άρχισα να γράφω το συγκεκριμένο 

μυθιστόρημα θέλοντας να ανασυστήσω μια εποχή μέσα από τα μάτια δύο φαινομενικά 

αντίθετων κόσμων, που όμως κρύβουν μέσα τους κοινούς τόπους πολιτισμού, μοιράζονται τα 

ίδια χώματα και έχουν κοινές εμπειρίες στο διάβα των αιώνων. Κάπως έτσι γεννήθηκε το δικό 

μου «Λέγε με Ισμαήλ». 

- Πόσο δύσκολο ήταν να ανασυστήσετε τα γεγονότα της Πόλης του 1955; Ήταν αρκετά δύσκολο. 

Έπρεπε να αναζητήσω αρχειακό υλικό, παλιές εφημερίδες, να δω φωτογραφίες και βίντεο, να 

μελετήσω ντοκουμέντα και αυθεντικές μαρτυρίες ανθρώπων που έζησαν τη βιαιότητα των 

Σεπτεμβριανών, να τα επεξεργαστώ και να κρατήσω κυρίως όχι τα ίδια τα ιστορικά γεγονότα αλλά 

την επίδρασή τους στη ζωή των ανθρώπων της εποχής.  

- «Τα βιβλία ημέρεψαν την ψυχή μου. Κι όταν ημερέψει η ψυχή σου, τότε πιο όμορφος είναι 

γύρω σου ο κόσμος», λέει ο Ισμαήλ στο βιβλίο. Αλήθεια, αυτό επιδιώκετε και εσείς με τα 

βιβλία σας; Ακριβώς αυτό. Τα βιβλία μπορούν να κάνουν τον κόσμο καλύτερο, να αλλάξουν τις 
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συντεταγμένες των οριζόντων του και να ημερέψουν την ψυχή του. Αυτό βιώνω και ως 

αναγνώστρια, αυτό επιδιώκω και ως συγγραφέας. 

- Είναι κάποιοι συγγραφείς και βιβλία που σας έδωσαν ερεθίσματα για τη συγγραφή του 

βιβλίου; Στην προσπάθειά μου να ανασυστήσω την εποχή, χρειάστηκε να γίνει μια μεγάλη 

έρευνα εκ μέρους μου. Τα αναγνώσματα στα οποία έπρεπε να ανατρέξω ήταν πολλά, παλιές 

εφημερίδες της εποχής, αποσπάσματα βιβλίων Τούρκων συγγραφέων που δεν κυκλοφορούν 

μεταφρασμένα στη χώρα μας. Θα ήθελα να σταθώ όμως σε τρία σημαντικά βιβλία: Στο εξαιρετικό 

«’55» του Θωμά Κοροβίνη, στο τόσο κατατοπιστικό βιβλίο της Ιώς Τσοκώνα «Το Πέρα των 

Ελλήνων» και, φυσικά, στο εμβληματικό «Ιστανμπούλ» του Τούρκου νομπελίστα συγγραφέα 

Ορχάν Παμούκ, που μου έδωσε την ομορφιά της Πόλης και των γεγονότων που τη σημάδεψαν 

μέσα από τα μάτια ενός Τούρκου συγγραφέα. Οι σχετικές και τόσο ουσιαστικές εκπομπές του 

Θωμά Σίδερη για τα Σεπτεμβριανά και φυσικά η «Λωξάντρα» της αγαπημένης Μαρίας Ιορδανίδου 

ήταν σημαντικές πηγές της έρευνάς μου. 

- Πονάτε και συμπάσχετε με τους ήρωές σας; Προσπαθώ αποστασιοποιημένα, όπως οφείλω ως 

συγγραφέας, να στέκομαι απέναντί τους και να τους ακούω να αφηγούνται οι ίδιοι την ιστορία 

τους. Ωστόσο, σίγουρα τους αγαπώ και τους συμπονώ απεριόριστα. Πονάω με τη μοίρα τους 

έστω κι αν δεν φαίνεται αυτό στην αφήγηση. 

- Τι διαβάζετε αυτή την περίοδο; Ξαναδιαβάζω το εμβληματικό βιβλίο της Θάλειας Κουνούνη 

«Κασετίνα», ένα συμπαγές λογοτεχνικό έργο για τα φριχτά πειράματα του Β΄ Παγκοσμίου 

Πολέμου και το Ολοκαύτωμα. 

 
 


